
 

اقتصاد ي، سياسي و اجتماعي 

 اثر برجام بر معادن ایران
ابراهیم جمیلی

عضو اتاق بازرگانی ایران
  

سرمقاله

ایران یکی از 5 کشوری 
اس��ت که دارای تنوع 
زیاد ماده معدنی است و ما چیزی حدود 67 
ماده معدنی در کشور داریم که معدن آن 
پیدا شده و استخراج و فرآوری اقتصادی 
آن ص��ورت می گی��رد. اگر توافق صورت 
گیرد، رقابت صورت می گیرد که ما شاید 
توان رقابت نداشته باشیم. در صورت رخ 
دادن این اتفاق، راه سرمایه گذاری خارجی 

باز می شود که البته  ...
ادامه در صفحه 3

گزارش روز

»تجارت« بررسی کرد

موانع رشد صنعت تایر 

»تجارت«  بررسی کرد
 تدبیر اروپا برای 

عبور از بحران گازی  
 »تجارت« اختلالات جدید 

در پروژه مسکن سازی  را بررسی کرد
عقب نشینی از شروط پنج گانه 

نهضت مسکن
 گروه راه و مس�کن: رییس انجمن انبوه س��ازان اس��تان تهران گفت: در هر مرحله از 
فراخوان واریز وجه توسط متقاضیان طرح نهضت ملی مسکن با ریزش افراد بیشتری 
مواجه می ش��ویم که پیش��نهاد می دهیم وزارت راه و شهرس��ازی برخی شروط پنج گانه 
را حذف کند تا افراد غیر واجد ش��رایطی که توانایی مالی دارند بتوانند ثبت نام کنند و 
پروژه ها دچار رکود نشود. ایرج رهبر اظهار کرد: به تدریج مشکلاتی درخصوص منابع 

مالی، آورده متقاضیان و هزینه های ساخت در ...         صفحه 5
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»تجارت« روش های مقابله با عدم شفافیت مالیاتی را بررسی کرد

سـد راه فرار مالیـاتی 
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  رئیس کمیس��یون امورداخلی کش��ور و شوراها در مجلس 
شورای اسلامی، تاکید کرد: وضعیت گیت های ورودی در 
مرز عراق باعث ازدحام جمعیت و ایجاد مش��کلاتی برای 
زائران شده است که انتظار می رود هرچه سریع تر با اعمال 
مدیریت صحیح مشکلات برطرف شود. محمدصالح جوکار 
در گفت وگو با ایس��نا، با اش��اره به وضعیت مرزهای کش��ور 
و تمهیدات اندیش��یده ش��ده برای خدمات رسانی به زائران 

اربعین، بیان کرد: باتوجه به این که ...

گ�روه سیاسی:مش��اور فرمانده��ی کل نیروهای مس��لح در 
ام��ور ارت��ش در گردهمای��ی هیات مع��ارف جنگ و در جمع 
دانش��جویان دانشگاه پدافند هوایی خاتم الانبیاء)ص( حفظ 
و ارتقاء قدرت دفاعی را بهترین عامل حفظ" امنیت ملی" و 
محافظت از "حدود و ثغور" ایران اسلامی دانست. با حضور 
امیر سرتیپ حاتمی مشاور فرماندهی کل نیروهای مسلح در 
امور ارتش گردهمایی هیات معارف جنگ در دانشگاه پدافند 

هوایی خاتم الانبیاء)ص( ارتش برگزار شد...

 زیرساخت ها پاسخگوی 
حجم بالای زائران نیست

افزایش قدرت دفاعی 
لازمه امنیت ملی  

 صفحه2  صفحه 3

سرنوشت برجام  معطل  تصمیم  آمریکا

 مشاور تیم مذاکره کننده ایران: 
توافق هسته ای به تاخیر بیفتد مشکلات کشورهای اروپایی بیشتر خواهد شد

 دستاورد دولت 
در تجارت خارجی

شهباز حسن پور بیگلری
نائب رئیس کمیس�یون اقتصادی 

مجلس 

یادداشت

 به واس��طه گس��ترش 
روابط دولت س��یزدهم 
با کش��ور های مختلف 
ش��اهد افزای��ش ۲۰ ت��ا ۴۰ درص��دی 
صادرات به کش��ور های مختلف هستیم. 
س��فر های استانی رئیس جمهور و هیات 
همراه به استان های مختلف در یک سال 
گذشته موجب افزایش اعتماد عمومی به 

مسئولان شد که استقرار مقامات ...
ادامه در صفحه 3

نسخه الکترونيك روزنامه را هر روز در س�ایتwww.tejaratonline.ir   و همچنين ما را در شبکه های اجتماعی  با آدرس tejaaratdaily@  دنبال كنيد

آگهی مزایده عمومی فروش املاک 
 

 شهرداری بروجرد در نظر دارد املاک تحت اختیار خود را از طریق مزایده عمومی و با جزئیات مندرج در اسناد مزایده، با بهره گیری از سامانه تدارکات 
الکترونیکی دولت )setadiran.ir( و با شماره مزایده ۲۰۰1۰9171۴۰۰۰۰۰1 به صورت الکترونیکی به شرح ذیل به فروش برساند.

- یک قطعه زمین واقع در میدان راهنمایی کوچه نهر قشلاق به شماره پلاک ثبتی ۴۴۲9
-8 قطعه زمین واقع در انتهای خیابان امام حسن عسکری )ع( )خیابان سیاوش( به شماره پلاک های ثبتی ۲5و۲3،۲۲، ۲۰، 9، 8، 3، ۲ 

-۲ قطعه زمین واقع در شهرک پردیس کوچه غزال یک به شماره پلاک های ثبتی 11935 فرعی از 73 اصلی و 11939 فرعی از 73 اصلی
تاریخ انتشار: 1۴۰1/۰6/۲1                                     مهلت دریافت اسناد مزایده: 1۴۰1/۰6/۲7 

تاریخ بازدید: از1۴۰1/۰6/۲۲تا 1۴۰1/۰7/۰۴      مهلت ارسال پیشنهاد: 1۴۰1/۰7/۰6 تا ساعت 1۴ 
ضمناً رعایت موارد ذیل الزامی است:

1- برگزاری مزایده صرفاً از طریق سامانه تدارکات الکترونیکی دولت می باشد و کلیه مراحل فرآیند مزایده شامل دریافت اسناد مزایده، پرداخت 
تضمین شرکت در مزایده )ودیعه( ارسال پیشنهاد قیمت و اطلاع از وضعیت برنده بودن مزایده گران محترم از این طریق امکان پذیر می باشد.

2- کلیه اطلاعات شامل مشخصات، شرایط در برد اعلان عمومی سامانه مزایده قابل مشاهده، بررسی و انتخاب می باشد.
3- علاقمندان به ش��رکت در مزایده می بایس��ت جهت ثبت نام و دریافت گواهی الکترونیکی)توکن( با مرکز پش��تیبانی و راهبری س��امانه س��تاد با 

شماره 1۴56 تماس حاصل نمایند. 
اطلاعات تماس دفاتر ثبت نام استان ها، در سایت سامانه )www.setadiran.ir( بخش ثبت نام /پروفایل مزایده گر موجود است. 

یحيی عيدی - شهردار بروجرد 

ت اول
نوب

  گروه اجتماعی: س��ازمان زیباس��ازی ش��هر تهران با 
بکارگی��ری هم��ه ظرفی��ت های علمی و دانش��گاهی 
تخصصی پس از 63 س��ال از زمان س��اخت، مجس��مه 
فردوسی را مرمت می کند. به گزارش ایسنا، رضا صیادی 
ب��ا اع��لام این خبر، گفت: مجس��مه فردوس��ی یکی از 
فاخرترین آثار هنری ش��هر تهران اس��ت که به دلیل 
اهمیت و ارزش معنوی آن در سطح ملی و بین المللی 
مورد توجه، رصد و بررس��ی مس��تمر سازمان زیباسازی 
به عنوان اولویت در حوزه نگهداش��ت برای بهس��ازی و 

مرمت قرار دارد. 
وی ادام��ه داد: این مجس��مه ارزش��مند ک��ه از میراث 
فرهنگی ش��هر تهران ش��ناخته می شود، 63 سال پیش 
در سال 1338 توسط استاد ابوالحسن خان صدیقی در 
ایتالیا ساخته و به ایران منتقل شده و در طول شش دهه 

گذش��ته با توجه به ش��رایط آب و هوایی، آلودگی هوا و 
برخی صدمه های محیطی با آسیب جدی مواجه شده که 
در مقابل، متاسفانه نسبت با نگهداشت اصولی، بهسازی 
و مرمت تخصصی آن اقدام موثری انجام نشده است.

 به گفته مدیرعامل س��ازمان زیباس��ازی ش��هر تهران، 
این س��ازمان در دوره اخیر مدیریت ش��هری به حفظ 
و نگهداری آثار هنری ش��هر توجه جدی داش��ته و به 

همین منظور ش��ورای هنری س��ازمان با بهره گیری از 
اس��اتید فرهیخته، صاحب نام  و پیشکس��وت این حوزه 
نظیر استاد ایرج محمدی و استاد طاهر شیخ الحکمایی 
موضوع مرمت مجسمه فردوسی را در دستور کار خود 

قرار داده است
. ب��ر اس��اس گ��زارش اداره ارتباط��ات و امور بین الملل 
س��ازمان زیباس��ازی ش��هر تهران، صیادی با اشاره به 
بازدیدهای مس��تمر تخصصی مدیران، کارشناس��ان و 
مش��اوران علمی و هنری س��ازمان از وضعیت این اثر 
هنری طی یکس��ال گذش��ته، گفت: جلسات مشورتی و 
رایزنی با مراکز علمی و دانشگاهی داخلی و خارجی روند 
مرمت و بهسازی این اثر ارزشمند را طراحی و با استفاده 
از همه ظرفیت ها و تجارب بین المللی در این مس��یر 

اقدامات عملیاتی موثری را اجرایی می کند.

مرمت و بهسازی مجسمه فردوسی پس از ۶۳ سال

 گروه اجتماعی: نایب رئیس ش��ورای ش��هر اعلام کرد که مدیریت ش��هری فعلی اس��یر 
جریان های حاش��یه س��از نمی ش��ود. به گزارش ایس��نا، پرویز سروری در جریان جلسه 
امروز ش��ورای ش��هر تهران، با بیان این که روز گذش��ته بوس��تان بزرگ ایرانیان افتتاح 
ش��د، گفت: در ماههای گذش��ته از این بوس��تان بازدید کردم و تصور نمی کردیم که به 
این زودی این زمین بایر به بوستان تبدیل شود. اما اقدام جهادی و انقلابی شهرداری 
س��بب ش��د که این بوس��تان بزرگ در منطقه محروم منطقه 19 افتتاح ش��ود که در فاز 

دوم نیز نمادهای اقوام ایرانی در آنجا نصب می شود. 
وی با بیان این که این پارک بزرگ، صد در صد برای معلولان مناس��ب س��ازی ش��ده 
گفت: از سمن های معلولان دعوت می کنم ضمن بازدید از این بوستان، نظرات خود 
را ب��ه م��ا بگوین��د ت��ا در پروژه های بعدی از آن اس��تفاده کنیم. س��روری با بیان این که 
لوکوموتیو شهرداری روی ریل کارآمدی قرار گرفته، اظهار کرد: آنهایی که می گفتند 

عمر ش��هرداری یک س��اله اس��ت، امروز شاهد افتتاح و کلنگ زنی های سریالی هستند 
و ما شاهد جیغ های بنفش و رنگارنگ آنها هستیم و جالب است افرادی که می گفتند 
این ش��هرداری یک س��اله اس��ت امروز نمی توانند غضب و خش��م خود را  فرو بخورند. 
چرا که یک مدیریت جهادی و توانمند آمده اس��ت و حالا آنها در صدد حاش��یه س��ازی 
هس��تند تا اقدامات دیده نش��ود اما همانطور که رئیس ش��ورای ش��هر اعلام کرده مردم 

سره را از ناسره تشخیص خواهند داد .
 وی بیان کرد: آنهایی که سوپر انقلابی بودند و تا بلندگو نداشتند می گفتند هر اقدامی 
که منجر به حمایت ضد انقلاب و رس��انه های ضد انقلاب ش��ود درس��ت نیست. امروز 
خودشان در این رسانه ها بلُد شدند و افتخار می کنند، بروید بررسی و توبه کنید که شما 
امروز مطلع رس��انه های ضد انقلاب ش��دید اما لوکوموتیو شهرداری روی ریل اقدامات 

است و اسیر این جریان سازی ها نمی شود.

مدیریت شهری فعلی اسیر جریان های حاشیه ساز نمی شود 

 گروه فرهنگی: مهدی غبرایی معتقد است: دست مترجم 
برای ترجمه آثار خیلی باز نیس��ت و تاجایی می تواند در 
متن تغییر ایجاد کند که در مضمون و منظور نویس��نده 
دخالت��ی نکن��د. این مترجم در گفت وگو با ایس��نا درباره 
ترجمه ها و شبه ترجمه ها و این که به نظر می رسد برخی 
از مترجمان قدیمی مطالبی را به رمان ها و داستان اضافه  
کرده اند، اظهار کرد: وقتی این موضوع مطرح می ش��ود، 
برجس��ته ترین نام��ی که در این زمین��ه به ذهن می آید، 
ش��ادروان ذبیح الله منصوری است. زنده یاد کریم امامی 
مقال��ه ای با عنوان »پدیده ای به نام ذبیح الله منصوری« 
درباره او نوشت و گفت منصوری فقط مترجم نبوده بلکه 
نویس��نده  هم بوده اس��ت و استعداد خاصی در این زمینه 
داشته است.  او با بیان این که شاید این استعداد متعلق به 
یک دوره خاص باشد، افزود: در ابتدای رو آوردن به ترجمه 
از منابع غربی و به خصوص داس��تان های ماجراجویانه، 
برخی که در مطبوعات هم قلم می زدند مانند حسینقلی 
مس��تعان و امیر عش��یری و .. متن را می خواندند، اس��م 
نویس��نده را هم نمی بردند و به اس��م خودش��ان داستان 
مفصلی می نوش��تند و به شکل پاورقی منتشر می کردند 
اما امروزه با پیشرفت و گسترش زبان و با توجه به این که، 
یکی دو نس��ل برجس��ته از مترجمان بزرگ را پش��ت سر 
داریم، دیگر این کارها صلاح نیست، مگر این که نابغه ای 
در حد منصوری پیدا ش��ود و بخواهد قصه پردازی کند. 

غبرای��ی ب��ا بی��ان این که ترجمه گذش��ته از فن، هنر هم 
هست خاطرنشان کرد: به نظرم یکی از بایدهای مترجم 
آثار ادبی این اس��ت که کتاب خوان باش��د و زمانی که با 
زبانی آشنا شد، دست به ترجمه بزند زیرا خواندن کتاب، 
چگون��ه نوش��تن را یاد می ده��د. کلاس هایی که در این 
زمینه وجود دارد می تواند کمک کننده باشد اما استعداد و 
ذوق و شوق کسی که می خواهد ترجمه کند، اصل است. 
مترج��م »س��رزمین عجایب بیرح��م و ته دنیا«، »زن در 
ریگ روان« و »شوهر دلخواه« با بیان این که در ترجمه 
دست مترجم تا حدی باز است، گفت: معمولا کتاب ها از 
زبان های اروپایی ترجمه می شوند و زبان فارسی در نحو، 
تفاوت های بارزی با زبان آن ها دارد، بنابراین اگر مترجم 
بخواهد عینا آن ها را منتقل کند، متن شلخته و بی معنایی 
از آب در می آید و نمی ش��ود آن را درس��ت و روان و ش��یوا 
خواند. البته نویسندگانی هم هستند که دشوار می نویسند 
و مترجم موظف اس��ت به آن دشوارنویس��ی پایبند باشد. 
دخالت مترجم در متن بسیار بسیار محدود است، مترجم 
ح��ق ن��دارد چیزهایی از خودش اضافه کند و یا چیزهایی 
را که نویس��نده آورده، حذف کند. ملاک کارم را چنین 
می گذارم و فکر می کنم بسیاری از مترجمان هم نسل من 
نیز کمابیش این نظر را داشته باشند. او با مقایسه »آزادی 
در ترجمه« با »آزادی های اجتماعی«، افزود: در تعریف 
آزادی اجتماعی آمده است »آزادی تا آنجایی اعتبار دارد 

که مخل آسایش دیگران نشود« درباره ترجمه آثار ادبی 
به خصوص رمان و داستان مترجم تا جایی آزاد است که 
در مضمون و منظور نویسنده دخالتی نکند، البته می شود 
با توجه به نحو و ساختار دستوری زبان مقصد، دخالت های 
جزئی ای  در لفظ داشت تا متن با ساختار زبانی کشور مقصد 
همخوانی پیدا کند و جملات و عبارات درس��ت خوانده 
ش��ود در عین حال مقصود نویس��نده به درس��تی منتقل 
شود. مترجم »سیاهاب«، »سفر در اتاق نسخه برداری« و 
»آفتاب پرست ها« درباره واژه ها و اصطلاحاتی که معادل 
فارسی ندارند با بیان این که ترجمه ادبی با ترجمه متن های 
فلسفی و علوم اجتماعی فرق دارد، خاطرنشان کرد: با توجه 
به س��ابقه ای که در ادبیات و بخصوص ش��عر داریم برای 
ترجم��ه  آث��ار ادبی از نظر واژگانی و امکانات زبانی چیزی 
کم و کس��ر نداریم، حتی ش��اید اضافه هم داشته باشیم. 
بنابراین می شود در برابر بسیاری از واژه ها و اصطلاحات 
جست وجو کرد و چیزهایی را در متون فارسی پیدا کرد و 
یا حتی ابداع کرد. در جاهایی خودم این کار را کرده ام مثلا 
اصطلاح »غمشادی«. »غم و شادی« و »شادی و غم« 
را باهم نوشته اند اما من غمشادی را سرهم به کار بردم و 
در متن هم خوب نشست.  او ادامه داد: با خواندن متون 
کلاس��یک و متون معاصر )داس��تان و رمان از جمالزاده و 
هدایت تا کنون( می ش��ود معادل هایی برای آن دس��ته از 

واژه ها و یا اصطلاحات پیدا کرد. 

آزادی محدود مترجمان در ترجمه

گروه اقتصادی: روند نزولی دیروز هم در بازار س��رمایه 
ادامه داش��ت، به طوری که همه ش��اخص های این بازار 

قرمز پوش بودند. 
به گزارش ایس��نا، ش��اخص کل بورس امروز با 67۰۲ 
واح��د کاه��ش ت��ا رقم یک میلی��ون و 39۰ هزار واحد 
کاه��ش یاف��ت. ش��اخص کل  با معیار ه��م وزن نیز با 

س��قوطی ۲5۴5 واح��دی ب��ه رقم ۴۰3 هزار و ۲۴ واحد 
رسید. در این بازار ۲65 هزار معامله به ارزش ۲6 هزار 
و 9۲۰ واحد انجام شد. صنایع پتروشیمی خلیج فارس، 
توس��عه معادن و صنایع معدنی خاورمیانه، کش��تیرانی 
جمهوری اس��لامی ایران و بانک ملت نس��بت به سایر 
نمادها بیش��ترین تاثیر منفی را روی بورس گذاش��تند. 

شاخص کل فرابورس هم با 1۰6 واحد کاهش رقم 18 
ه��زار و 87۴ واح��د را ثب��ت کرد. در این بازار 17۲ هزار 
معامله به ارزش 8۰ هزار و ۲۰3 میلیارد ریال انجام شد. 
سنگ آهن گهرزمین، پتروشیمی زاگرس، بهمن دیزل 
و بیمه پاس��ارگاد نس��بت به سایر نمادها بیشترین تاثیر 

منفی را روی فرابورس گذاشتند. 

همه شاخص های بورس قرمز شدند 

دعوت ۲۴ بازیکن به تیم ملی توسط کی روش
گروه ورزش�ی: کارلوس کی روش اس��امی ۲۴ بازیکن برای حضور در اردوی تیم ملی 
ایران را اعلام کرد. به گزارش ایس��نا، کارلوس کی روش، س��رمربی تیم ملی فوتبال، 
اس��امی بازیکنان ش��اغل در لیگ ایران را جهت ش��رکت  در اردوی تدارکاتی تیم ملی 

فوتبال به شرح زیر اعلام کرد:
 دروازه بانان:  پیام نیازمند از س��پاهان، حس��ین حس��ینی از اس��تقلال و علیرضا بیرانوند 
از پرس��پولیس.  مدافعان:  رامین رضاییان و امید نورافکن از س��پاهان، مهدی ش��یری و 
عارف آغاس��ی از فولاد، صالح حردانی و ابوالفضل جلالی از اس��تقلال، س��امان فلاح از 

پیکان، آرمین سهرابیان از گل گهر، مرتضی پور علی گنجی از پرسپولیس.

 هافبک ها:  مهدی مهدی پور از استقلال، محمد کریمی و یاسین سلمانی از سپاهان، 
رضا اسدی از تراکتور، مهدی حسینی از مس رفسنجان، محمد خدابنده لو از گل گهر 

و میلاد سرلک از پرسپولیس.
 مهاجم ها:  محمد محبی و مهدی قایدی از اس��تقلال، س��عید صادقی، مهدی ترابی از 

پرسپولیس، شهریار مغانلو از سپاهان
 بازیکنان فوق روز چهارش��نبه ۲3 ش��هریور ماه از س��اعت 1۲:۰۰ در هتل المپیک باید 
حضور داشته باشند.  لیست بازیکنان لژیونر متعاقبا از طریق سایت رسمی فدراسیون 

فوتبال در موعد مقتضی اطلاع رسانی خواهد شد.

 روسیه از بیانیه تروئیکای اروپایی انتقاد کرد


